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EBPONEMCKHUE YTHUYECKWE HA3BAHUS U

KJACCU®UKAIIUU B JATUHCKOM AMEPUKE
XVI - MEPBOM MMOJIOBUHBI XIX BEKOB

Iocne omxpoimus Hosoco Ceema 6 e8poneticKux A3ulkax nosaeUI0Ch MHO20 HA36a-
HUll abopueenos u Hosblx 00wHOCmell At0dell. B onucvleaemblii nepuoo usmMeHuIoCs
npumMeHeHue Kiaccu@ukayuonHslx mepmunos. «Hayuay cman cayscume npeumy-
UeCmeeHHO N0 OMHOWEHUIO K HOBbIM (NOAUMUYECKUM) OOWHOCTNAM, «NIeMAy —
OMHOCUMENBLHO ADOPULEHO8.

KaroueBble cioBa: Jlamunckas Ajwepuka, a60pu2€Hbl, HAYusl, niems.

PazHoobpasue STHHYECKUX POLIECCOB U CUTYalUi, YTO CBOMCTBEHHBI HcTOpHH JlaTHH-
CKOll AMEpUKH, MHOTOOOpa3HO OCMBICIISIIOCH KaK MX YYaCTHUKAaMH, TaK U CTOPOHHUMH
HabmopatensimMu. Ha3BaHus yenoBeueckux cooOLIeCTB U UX KiaccupuKanuu (rpajanim),
KOTOpBIE MOXKHO, C JIOMyCKa€MBIMH OTOBOPKaMH Pa3HOTO POna, Ha3BaTh STHUYECKHMH,
pa3nuvanich B MPOCTPAHCTBE (IO S3bIKAM, PETHOHAM M IP.) U MEHSJIMCh BO BPEMEHH.
[IpocneanTs, KaKue TEPMUHBI YHOTPEOISUTH €BPOIEHIIBI I 0003HAYECHHUS HACETIEHHUS TOH
yacTd AMEPHKH, HHTEPECHO caMo Mo cede, B paMKax u3ydeHus oouiel nctopuu Jlatun-
ckoii Amepuku. Kpome Toro, 310 IaeT BO3MOXKHOCTD BBISIBUTH Pa3BUTHE MOHATHIHOTO
amnmapara, KOTOPBIH 3aTeM CTall UCIIOJIb30BaThCS CIIEUAIMCTAMK, U3yYaroIlUMH 3THHYE-
CKYIO UCTOPHIO H 3THUYECKYIO COBPEMEHHOCTh 3TOTO PETHOHA.

Pamku cratbu 0XBaThIBalOT BpeMsl OT OTKpPHITUSI AMepuku (koHen XV Beka) A0 cio-
KEHHUS1 COOCTBEHHO ATHOrpaduueckoro uHTepeca K JlarnHckoit AMepuke, TO ecTb 10 ce-
penunbl XIX Beka. BynyT mpencrtaBineHbl, B OCHOBHOM, CJIOBAa M3 MCIAHCKOTO SI3bIKA, a
TaKXKe AJ1s1 CPaBHEHHUS — U3 MOPTYTaJIbCKOT0, (PaHIy3CKOTO M aHTIIMIICKOTO S3BIKOB, HOCHU-
TENX KOTOPBIX 3aXBaTwiM 3emin Oymymeit JlatnHckoit Amepuku. Ha THX s3bIKax crtana
TOBOPHTH 3HAUNTENbHAS YaCTh HACENEHUs PErHoHa, U Ha HUX )K€ cTana (OpPMUPOBATHCS
sTHOrpaduueckas nuteparypa o peruone. [lox Jlatuackoit AMepukoi OyaeT MOHUMATHCS
Ta obnacts HoBoro Csera, uto mexut rokuee CIIA.

ITnaBanmst Komym6a, Haunnas ¢ 1492 1., monoXuiy Ha4auo BXOXKICHHUIO B €BPOMEHUCKUE
SI3BIKK TEPMUHOB, KOTOPBIMH 0003HAYaIMCh OOMTATEITH HEU3BECTHBIX MPEXK/IE 3eMEIb U, B He-
KOTOPBIX CIyYasiX, XapaKTepu3oBajiach opMa WK CTETIEHh UX TEPPUTOPHATHHO-TPYIIIIOBOM
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KOHCOJTHIAIIMH U SI3BIKOBOTO pozicTBa. B «JlHeBHMKe» nepBoro maBanus Komymba oTpaskeHsl
TiepBbIe BIICUATIICHHUS U COOTBETCTBYIOIIME TIepBbIEe Ha3BaHUs oOuTareneii oqaoro u3 baram-
CKHX OCTpPOBOB — gente desnuda (romnbie nroan) [1: 48]. Y mosro emie moToM BCTPEUaeTCs 3TO
Oe3nmKkoe gente (JIFOIM), KaK MO3KE U Y IPYTHX aBTOPOB, Hapsiay ¢ ellos (oHM) U estos (3TH).
17 oktsa0pst 1492 1. mosiBNIsieTCS 3aNKCh O 3aXBaYEHHBIX MM abopHreHax Kak o0 estos indios
(om mupenml) [1: 60], KoTopas oTpasuia Bepy MOpEIUIaBaTelis B TO, YTO OH goctur Muanu.

ITocne Toro, xak Hynsec ne banbboa no cyme (1513 1), a @. Maremian no Boxe
(1520 ) BBIILIIN K APYTOMY OKEaHy, CTaJI0 OKOHYATEIFHO SICHO, YTO OTKpPHITHIE Komym6om
3emun 910 HuKakast He Muaus. Ho cioBo Indias (Bo MHOKECTBEHHOM YHCIIE) UTs1 HA3BAHUS
Hogoro Csera ocTaioch Hal0JIT0 B UCIIAHCKOM fA3BIKE; IIPU 3TOM B paMku MHauil Bxoau-
U ¥ ucriaHckue OUIUNNHUHBL. A CIOBO «MHAEUIBI», Ha Pa3HBIX S3bIKAaX, CTaJ0 Haubo-
Jiee 4acTo YrnoTpeOsieMbIM OOIIUM Ha3BaHUEM KOPEHHBIX oOuTaresneil AMepuKu (Kpome
JCKUMOCOB U aJIEyTOB), XOTS [0 Mepe 3HAKOMCTBA C KHUTEJSIMHU pa3HbIX o0nacteit AMepu-
KM MCIIaHLIbI, a 3aTeM U JAPyTue €BPOIEHIIbl, 0OHAPYKUBAIH OTIIMYHUS MEXIYy HUMH — IO
BHEIIIHEMY BH]LY, XapakTepy U KyIbType.

Hexoroprie rpynmnoBele Ha3BaHHS KOPEHHOTO HaceleHHs AMEpUKH, UCIOIb3yeMble
eBporneiaMm, oTpakald MHPOBO33pEHYECKHE IMpeACTaBlIeHUs 3aBoeBareneil. B amoxy
oTKpbITHA AMepuku B 3ananHoi EBporne xinaccuduuumpoBain 4enoBe4ecTBO Ha XPUCTH-
aH ¥ HEBEPHBIX, U ATUX MOCIEAHUX — Ha TPU KaTETOPHUH: €BpeeB, MaBpOB (MycCyJIbMaH) U
sI3pIYHUKOB [2: 37-38]. [loaToMy HEpeako CHHOHMMOM CJIOBA indios B UCTIAHCKOM SI3bIKE
ciyxuno gentiles (si3pranukn) [1: 172].

Hpyrue Ha3BaHuA A7 a0OPUTEHOB, C TOMOIIBIO KOTOPBIX MPHUILIENbIBI OTAEIISIN UX OT
cebst — gentes salvages (nukue nroau) [3: 79-80] u bdrbaros (BapBapsl; 3TO MOCIEAHEE,
noxanyi, 0ojee KHUKHOE).

Erte omHo 001116€ HanMeHOBaHUE KOpeHHBIX oouTarenelt Hoporo CeeTa, TaHHOE UCTIaH-
[1aMH, TIOAYEPKUBATIO MX MECTHOE TIPOUCXOXKAeHUE — gente natural [3: 91-92], naturales
(BO MHOTHX JOKYMEHTax paHHEro KOJIOHHATbHOTO BPEMEHH).

JIOoBOJIBHO paHO B A3bIKE UCIIAHIIEB MOSIBISIOTCS Ha3BaHUS OTACIBHBIX HAPOIOB KOHTH-
HEHTa, STHOHUMBI. [loHauamy 310 OBLTH Ha3BaHWUs, JaBaeMble COCEASIMU (IO Mepe MPOJIBU-
JKEHMS HCIAHIIEB U MOJYyYEHHs CBEJCHHI O HOBBIX TEPPHUTOPHUAX). B mepBom miuaBaHuM
Komnymba no Anrtuinam, ucnasisl ycisimanu y 6eperos Kyost u ['anti HazBaHUs BOCTOU-
HBIX cocelied. Y UCMaHIIEeB 3T Ha3BaHUs O(OPMIIIUCH B CJIOBO caribes (KapuOBbl), MOITY-
YHBIlIEe CO BPEMEHEM MIMPOKoe reorpaduieckoe pacnpocTpaHenue. [Ipu nanpHeimem
3aBOEBAHUH OCTPOBOB M UX KOJIOHHM3ALUH CTAI W3BECTHBI HEKOTOPhIE Ha3BaHUsI 1JIsl 0Ou-
tateneil bonpmux AHTHIBCKUX (Makopuc, CUryaiin, cuboHeu, ryaHaxaraden) u baram-
ckux (Tykaiio). Ilpu pacmupeHnn MCIaHCKUX 3aBOEBAHMN HA MaTepHKe U JalibHeHIen
KOJIOHM3ALMU POCJIO YHCIO HAa3BaHUNW MECTHBIX HApOJOB, CTAHOBMBIIUXCS M3BECTHBIMU
ucnannam. OcoOEHHO OHO YBETUYMIIOCH, JIOJKHO OBITh, KOTZIa MUCCHOHEPHI IPOHUKIIN 32
mpeaessl TOCyAapcTBEHHBIX oOpa3zoBanuii Me3oamepuku u LlenTpansHeix AHI, B 0Ona-
CTH, HaceJIEHHbIE IPENMYIIECTBEHHO HEOOIBIIIMMHU TPYNIIIaMU HACETICHHS.

B HexoTophIX ciydyasx camM HCHaHIBl 1aBajl Ha3BaHUS BCTPEUCHHBIM JIIOASAM, Kak
MPaBUIIO, MO0 KAaKUM-TTMOO BHEIIHUM IPHU3HAKAM; coronados (C BBICTPIKEHHOW KPYIIIOH
«KOPOHOW» Ha TONOBE); gigantes, patagones (OombieHorue), botocudos (co BKIamKa-
MHU-00TOKaMH B ry0ax) | T. II.

Uro kacaercs BbIXOMICB M3 McmaHuu, TO OJHMM M3 MX COOMPATEIbHBIX Ha3BaHHIA
ObLIO cristianos (xpuctuane) [1: 74; 3: 85] (u MHoTHe npyrue aBTophl). HapaBHe ¢ HUM
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WCIIOJIB30BAIUCH TAaK)Ke TEPMUHBI esparioles (MCHaHLbl) WK castellanos (KacTUIBLIBI).
Berpeuarorcst cOOOIIEHUS O TOM, YTO KTO-TO OBLI «KaTaJOHILIEMY, «0aCKOM» HIIU «TajlH-
cuiitiem». OBbEN0, aKTUBHBIM YIaCTHUK 3aBOCBAHUS AMEPHKHU U €r0 UCTOPUK, TaK IMHUCAIT,
rMes B BUAY HUCIIAHCKHUE BIaJIeHUS B AMEpHKE: «... KTO IMPUBEAET K COIIacHIo OHcKaiina
C KaTaJIOHIIEM, KOTOPBIE U3 CTOJb PAa3IWYHBIX NMPOBUHIMHN U A3bIKOB? Kak mpummupsTcs
aH/jamy3el ¢ TYHIYCKOAHLIEM, U TaJIMCHEI] C KaCTUIIbLEM <...> M acTypHell U MOHTaHEC
¢ HaBapueM u T.a.» [4: 54]. OnHako B AMEpHKe 3TO pa3HOOOpa3ue MepeKphIBAIOCH MPO-
THUBOCTOSIHHEM BBIXO/LIEB U3 VcmaHuu ApyruM rpymnmnam HaceneHuss AMEpUKU: KOPEHHBIM
oburarensM, pabam u3 AQpPUKHU U UX TOTOMKaM, a TAKKe MPEJICTABUTEISIM CONIEpHIYAT0-
IUX EBPONEHCKUX TOCYNAPCTB.

C TeyeHHEM BpEMEHU MOHAJOOMIOCh Pa3yarh UCIAHIICB METPOTIONUHN U KOJIOHUH.
[osiensieTcs (1563 T.) MOHATHE «JSTH UCTIAHILIEBY», B (hOpPME UCTIAHIIBI U MX AeTu» [5: 91].
O6pamaer Ha ceOs BHUMaHKE, YTO JIETH HCIAHIIEB HE Ha3BaHBI «HcraHaMuy. [lomema-
JI0 9TO ClIeNaTh, BEPOSTHO, UX MECTHOE MpoucxokaeHue. CxonHas popMa BCTpedaeTcss U
3HAYUTEIHHO MOIKE, KOT/Ia peyb IIIJ1a O JOMYCKe K BOSHHOH CITyKO0e JJIs1 IeTel MM BHYKOB
WCTaHIEeB, 0e3 MpUMecH HHJIeHIIa, MEeTHCa, MyJiaTa, TH00 JPYToH, KaK CKa3aHo B IOKYMEH-
Te [6: 829-830].

BosHukaeT u emie 01HO 0003HaUCHHE MECTHBIX KUTEIEH, «JTFOIU 3TOU 3eMIny [7: 234;
8: 132, 134; 9: 342]. B nokymenTax 30-x romoB XVI Beka 3adukcupoBaHo npruMeHeHHE
MOJ0OOHOTO CJIOBOCOYETAHUA 10 OTHOIICHHUIO K KEHIIHHAM CMEIIaHHOTO MTPOUCXOXKICHU:
mujer de la tierra, hija del espaiiol (XeHIMHA >TON 3eMJIM, A0Yb WCIAHIIA) WK B YKO-
pouenHoll dhopme mujer de la tierra (xkeHIMHA 3TOM 3emuin). B Oosee mosmHee BpeMs
BCTpeUaroTCs TepMUHBI natural € hija de un conquistador (ypoxeHKa U 104b KOHKUCTAIO-
pa), mujer natural (MecTHas KEHIIMHA). TaM ke 10 OTHOIICHUIO K CHIHY 3TOH KCHIIIUHBI
ckazano natural (mectupiit) [10: 441, 454]. Buaumo, ¢ korma XVII Beka 11 ypoxXeHIIEB
WCMAHCKUX KOJIOHWH, HE3aBUCHMO OT UX IPOUCXOXICHNUS, CTAIN UCIIONb30BaTh CI0BOCO-
yetanue natural (ypoxeHelr), 100aByss Ha3BaHUE MECTa POXKICHUS — «ypoxkeHell | aBa-
HbI» U Tak nanee [8: 144]. Takum 00pa3oM, CIOBO natural OKOHYATEILHO CMEIIACTCS OT
Ha3BaHHs a0OPUTEHOB, KAKAUM OHO OBUIO TMPH OTKPHITUU OCTPOBOB M UX 3aBOCBAHUH, K
Ha3BaHUIO MIPEJCTABUTENIEH MECTHOTO HACENIEHUS IPYTOTO MIPOUCXOKACHUS.

Co Bropoii momoBuHBI X VI Beka ¢ TEM K€ CMBICIIOM «YPOKEHEID) CTaJI0 YIOTPeOIsITh-
cs1 cnoBo criollo. B nauane X VII Beka ['apcunaco ne na Bera (MHka) 0OBsCHI, 4TO «He-
IpbI 30BYT KPEOolIaMH JIeTel MCMaHIa U UCIIaHKH, U IeTel Herpa M HETPUTAHKH, KOTOPhIE
ponstcs B UHAMIX, 9YTOOBI AaTh MOHATH, YTO OHM POXAEHBI TaM... M 3TO €I0BO Kpeon
BBEJIM MCTAHITBI YK€ B CBOH s3BIK...» [11: 76]. Tak mosBMIICS TEpMUH, TOAYCPKUBABIIHA
MECTHOE MPOMCXOXKICHIE YEITOBEeKa, HO HE «MHJIEHIIa, OBIBIIIETO MPEXKIE TUHCTBEHHBIM
«MeCTHBIMY». TepMHH BoLIEN U B OHUIHATBHBIC JOKYMEHTHI [6: 92, 153].

Jpyroii myTh MOSBJICHUSI HA3BaHUH JJIsl MECTHBIX XXHUTeNeld — popMupoBaHue Ipuia-
rarelibHbIX, KOTOphIE 3aTeM CYOCTaHTUBUPOBAJIKCH, OT HA3BaHHMI MECT WJIM 00NacTel, rie
JIFONTU POIMITUCH WK MPOXKHUBAIH. [IepBbIM TaKUM OOLIUM CIIOBOM OBLIIO, BUIUMO, indiano,
00pa3oBaHHOE OT OIHOTO M3 OOIIMX Ha3BaHWU OTKPHITHIX 3eMeNb. B mepBoil dyeTBepTH
XVI Beka oHO ObUIO TPO3BHUINEM MCHaHIEeB, oOuTaBimx B « uausx» [12: 377]. CioBo
3TO HE MOJIyYMJIO IHPOKOTO XOXKACHUS.

UzBectHoe B EBporie co Bpemen ¢paniy3ckoro Meiciautens XK. bonena (1520-1596)
CIIOBO «aMepHKaHely (B pa3Hoi (opMme Ha pa3HBIX s3bIKax), MpUMEHsBIIeecs K abopu-
reHam, Bo Bropoi nosiosrHae X VIII Beka GpurypupoBaio B moJIeMHUKe O IPHPOE U JIFONAX
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AwmepukH, uto paspasunack Mexay J.JI. bropdonom, K. ne ITo (i apyriumu) v ux npOTHB-
Hukamu [ 13]. B ucnaHcKoM si3bIKe CIIOBO americano BCe elle ynoTpeosiioch Kak 9K30HUM
o otHomeHuto K uuAeknam [13: 185], Ho k xoniry XVIII Beka oHO SBHO CTaHOBUTCSA
SHJIOHMUMOM JIJIs1 YPOXKEHIIEB UCITAHCKUX KOJIOHUH MCIIAHCKOTO MPOUCXOXKIEHUS.

B HauanpHBIN eproa KOJTOHNW3aUUH AMEPUKH OCHOBHAS 3THOCOLIMAIbHAS OMIO3UIIUS
Obuta Mexny cristianos (espanioles, castellanos) v indios. 3aTeM NOSBHICS TPETHI die-
MEHT 3TOH CTPYKTYphl, ypoxkenen, Adpuxu. Korga B Mcnanckyro AMEpHKY TPUBO3HIH
HEBOJILHUKOB U3 AQpHKH, OHH, HE3aBHCUMO OT X MPOHUCXOXKIICHHS, HA3bIBAIUCH OOIIIM
CIIOBOM 1€gro. ITUM CIIOBOM BHIXONIBI M3 EBporbl 0003HaYau He TOJIBKO a(pprKaHCKUX
paboB, HO M WX MOTOMKOB, OBLTM OHH CBOOOTHBI HJIM HET. TEPMUH IO MPOMCXOKICHHUIO
OBLT K30HMMOM, HO MPEBPATUIICS B HABSI3aHHBIA dHJIOHUM. J[J1s pa3nuueHus «HETPOBY,
MpUBE3eHHBIX U3 ADpPHKH, OT TeX, YTO POIWINCH B AMEpHKe, HMEIOCh HECKOIBKO Tep-
MHUHOB. B MCIIaHCKMX KOJIOHUSX MEPBBIX 0OBIMHO Ha3bIBAIM bozal WK yKa3bIBAIIU Ha €ro
«Hanuo». Herp, ponuBiimiicss B AMepuKe, MOT Ha3bIBaThCs OOIIMM CIIOBOM criollo; MOTIIO
OBITh yKa3aHO ero MecTo poKAeHUs — criollo wiw natural TaBanel, KapraxeHsl u Tak na-
nee. lHorna pasaeneHne HerpoB-paboB MPOBOAMIOCH MO 3HAHUIO MU UCTTAHCKOTO SI3bIKA.
B ommume oT TONBKO 4TO MPUBE3EHHBIX M3 AQpUKH, bozales, Tex, 4TO OBIAIEBAIIN HC-
MaHCKUM, Ha3biBaiu ladinos. IlpuBe3eHnbie u3 AQpuky padbl B UCIIAHCKOH AMEPHKE HE
CUMTAINCh HHOCTPAHIIAMH.

Hcnonb3oBaHne STHUYECKUX WM JIOKAJIbHBIX Ha3BaHUH aQpUKAHCKOTO MPOMCXOXK/Ie-
HUS Yallle BCTPEUaioch B 0UIHaIbHOM chepe (1IepKOBHBIX KHUTAX, B CITUCKAX JKUTEIECH
TOTO WJIM MHOTO HACEJICHHOTO MYHKTa U T. 11.). B cpene paboToproBIieB cloKuiIach Kiiaccu-
¢ukanus paboB, KOTOpasi BKJIIOYaIa, KaK MPaBUIIO, HE CAMOHA3BAHUS TEX WM WHBIX 3THU-
YeCcKHX OOLIHOCTEH, a Ha3BaHMUsI, 1aBacMble IM COCE/ISIMHU, UIIM HANMEHOBAHUS MTOJIUTHYC-
ckux o0pazoBaHui, MO0 reorpaguyecKrx MyHKTOB, rie OblIH nprodpeTeHs! padsl. [Ipu
3TOM padbl U3 OJHUX U TeX K€ MECT (MJTH SI3bIKOBBIX CEMeil) B pa3HBIX cTpaHax AMEpUKH
MOIJIM MONYYHTh pa3Hoe HazBaHue. [IpuTok paboB U3 AQpHKH pacuIvpuil ITHUYECKYIO
HOMEHKJIATypy B KOJIOHHUSX — 32 CYET MHOTOYUCIICHHBIX Ha3BaHUH aQpUKAHCKHUX TPYIIIL.
Hannune macc HaceneHust apprKaHCKOTO POUCXOXKICHUS B HCTIAHCKUX KOJIOHUSX AMe-
PUKH MIPHUBENIO K TOMY, YTO TaM, BUIUMO, K KoHITy X VII Beka cHHOHUMOM cJoBa espaiiol
CTaHOBUTCSA CJIOBO blanco (Oenbiit) [6: 565-566; 7: 227]. IIponecchl HU3NIECKOTO CMe-
LICHUS HaceleHus 1 TpaHc(hopMaluy KyJIbTypbl, UMEBIIIHE MECTO B AMEpHKE, MOITyqan
COOTBETCTBYIOIIIEE OTpakeHHUe B s3bIKe. OOUTMM Ha3BaHUEM ISl CMELIaHHOTO UCTIaHO-UH-
NeiicKoro HaceneHus 0bL10 mestiso (Mmeruc). [1o cnosam "apcuiaco ae na Bera, meTucamu
B 3anaaHbix MHIUSIX Ha3bIBAIH JTFOACH, POAUTENSIME KOTOPBIX OBLIH MCIIAHEI M HHICaHKa
Wi uHJeel 1 ucnanka. OObIYHBIM Ha3BaHHEM JIIOICH CMEIIaHHOTO MMPOUCXOKACHUS, PO-
JUTETH KOTOPBIX ObLIU MCIAHEl U Herp, Obu1o mulato (mynar). Onnako ["apcunaco ne ya
Bera nanucain, uro Mmynaramu B Muausx, kak u B Micnanuu, 30BYyT I€T€il HErpa U UHACaHKU
WU WHACHIA U HerpUTAHKH [11: 76]. DT0 JOCTaTOUYHO PEeIKOE YTBEPKIACHUE CBUICTEb-
CTBYET, BO3MO)KHO, O TOM, YTO B Ha4aJIbHBIM Mepro] KOJOHU3AIMN UCIIAaHIIbI BCTYIIAIH B
CBSI3b JIMIIb C WHACAHKAMH, U MYJIATCKOE HacelleHHe (KaTeropusi KOTOporo ObuIa yiKe u3-
BecTHa eBporneiinam Ha CTapoM KOHTHHEHTE), 00Pa30BbIBATIOCH JIUIII 33 CUET CMEIICHUS
HErPOB U KOPEHHBIX KUTENbHULL. B naneHeieM xe, 1o kpaiiHel Mepe, B TeX MecTax, Ie
KOPEHHOE HACEJICHHE CTaJl0 HEe3HAYMTENbHBIM, a HEIPUTIHCKOE, Ha00OpOT, BO3pacrao,
WCTIaHIBl TAKXKE CTAIM COXHUTEIbCTBOBATh M, PEXkKeE, BCTYIATh B Opak ¢ HETPUTSIHKaMU, H
CJIOBO mulato pacmvpuiio CBoe coaepkanue. BMecrto cinoBa mulato MOTIO CITyKUTh CJIOBO
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pardo (OypsIii). DTO MOCIENHEEe, KaK ¥ Ha3BaHUE moreno (TEMHBIN) JJIsl HETPOB, MPEACTaB-
sisieTcs 0osiee OUITHAIBHBIM, 00JIee YBOKUTEIbHBIM, MOXKET OBITh, U Yallle MPUMEHSIOCH
10 OTHOIICHUIO K CBOOOIHBIM, HEXKEIH K padam.

B Hcnanckoit AMepuke CIoKuiIach CUCTEMa ydeTa Pa3HbIX JIOJICH MHACUIIEB, HETPOB
WU WCIIAHIIEB CPEIU MPEAKOB TOTO WM WHOTO YeloBeKa. s KakIoro W3 BapHaHTOB
MMEJIOCh CBOC Ha3BaHUE, M BCE OHU HA3BIBAINCH «KAacTaMm». B HEKOTOPHIX 00IacTsIX, B
yacTHOCTH, B HoBoli Mcnianuu, 3Ta HOMEHKJIaTypa ObLTa BecbMa pa3BeTBICHHON. MHOTIA
CMEIIaHHOE HACEJICHHE 00Pa30BBIBANIO TEPPUTOPHUATHLHBIC TPYIINTBI U FIMEJIO CBOU CITCIIH-
tdbuueckue nasBauus — llanero B Komymbun u Benecyane, gaucho B AprenTune.

JlocTaTouHO paHO TOSBISIFOTCS CJIOBA JUIS 0003HAYCHUS JKUTENICH KaKOW-TO Ompee-
JICHHOM 00JlacTH McnaHcKux BiajaeHuit B HoBom CBete, 00pa3oBaHHbIC OT HA3BaHUS 3TOM
obmactu. B cepenune X VI Beka 3ayukcupoBaHO, HA JATUHCKOM SI3BIKE TPUIIarareibHOe
cubensis o orHomeHuro K enuckomny Kyosr [14: 232]. C nagana XVII Beka u3BeCTHO Tak-
Ke ompenenenue argentino [15: 284]. Buanmo, K KOHITy 3TOTO BEKa MOSIBUINCH HA3BaHUS
JIIOfIeH, KOTOphIe OBLITH 00pa30BaHbI OT HA3BaHMSI KPYITHOTO MOCENeHus: havanero (ypoxe-
uen ['aBannl), paulista (n3 Can-Ilayny) u Tak nanee.

[Tpu momo1u cyPpPUKCOB UCITAHCKOTO SI3bIKA, TPUIIOKEHHBIX K AOOPUTCHHBIM Ha3Ba-
HUSIM MECTHBIX HapOOB, TAKXKe 00Pa30BBIBAIMCH X HOBBIC Ha3BaHMsI. OJHIM U3 TEPBIX
TaKuX CJIOB ObLIO mexicanos (WM mejicanos), ToHa4any OTHOCUTEIBHO HHACHIIeB, 00pa-
30BaHHOE OT WHJCWCKOTO CJIOBA mexica ¢ UCTIAaHCKUM Cy(H(OUKCOM M BO MHOKECTBCHHOM
yucine. B 3ToM 3HaueHnu cnoBo npuMeHsuioch A0 koHia X VIII Beka, korna uMm craiu Ha-
3BIBaTh CE0SI MECTHBIC YPOXKEHITBI HE UHIEHITHI [13: 176].

ITonmaHHBEIM WHOCTPAHHBIX JEPKaB JOCTYI B MCHAHCKHE KOJIOHWU OB OTrpaHUYCH.
MHOCTpaHIeB B UCITAHCKUX KOJIOHUSX HA3bIBAIM COOTBETCTBYIOIIUM CIIOBOM, extranjeros
[3: 273], wiu IO Ha3BaHMIO TOW CTpaHBI, OTKyJa OHH ObUTH. [10 Ha3BaHMIO EBPONECHCKOTO
KOJIOHHAJIPHOTO TOCYAapCTBa MOTJIM Ha3bIBaTh HE TOJIHKO YPOXKEHIIA dTOTO TOCYAapCTBa,
HO ¥ ypokeHIla ee kojmonmit. HecmoTps Ha To, uTo ¢ 1581 mo 1640 rr. Ilopryranus Ha-
XOIWJIACH TIOJ] BIACTHIO MCHAHCKOM KOPOHBI, MOPTYTABIIEI (B UCIIAHCKUX MCTOUYHUKAX —
portogueses WIH portugueses) He TIEPECTaBAIIN CUUTATLCS HHOCTpaHamu [6: 199]. B nHa-
yajie 3aBOCBaHUS HCHAHIIAMU AMEpPHUKU Tyla HE BO3OpaHSUICS JAOCTYH JCTSIM U BHYKaM
eBpeeB (judios) n apaboB (moros), x0T UM (KaK U HEKEHaThIM HHOCTpAHIaM) 3arpera-
JIOCh BJIAJICTh MHJCHIIaMu. 3anpeT ObLI HajloxkeH B 1539 . kak Ha JeTeil ¥ BHYKOB CO-
MOKEHHBIX €BpeeB U apa0oB, TaK ¥ Ha HEAaBHO OOpallleHHBIX B XpUCTHAHCTBO [6: 59-60,
192]. Tem He MeHee, Cynd IO HEKOTOPHIM JOKYMEHTaM, €BpEesSM YIaBalOCh 3TH 3alpeThl
npeomoiieBarh. MHOTIa B TOKyMeHTaX OHU (DUTYPUPYIOT Kak los de nacion hebrea (eBpeii-
CKoif Hanun) [6: 42, 274].

ITocne Toro, kak B 1565 1. ucnaniisl momuuHmwM OUIHIIHHBL, 3aXBa4eHHBIC B PaOCTBO
MECTHBIC JKUTEJIM CTAJIM MOMaaaTh B AMepuky. B 1okyMeHTax oHM Ha3BaHbI filipinenses
(pununmuHIb) WK chinos (KATaWIBI) — HECTIPABEUINBO, KaKk CKa3aHO B OJJHOM cOOO0IIIe-
Huw [6: 1, 460; 11, 291, 626].

Kax nmtroctpanuio BO3MOXKHOTO Habopa dITHHYECKONH HOMEHKJIATYpPhI, U3BECTHOU JKU-
TeJISIM OJHOW ncnaHckoi kojoHuu Hadana X VII Beka, MOXXKHO ITPUBECTH HA3BaHUS U3 M03-
MBI TOTO BpeMeHH, HanucanHoi Ha Kybe. B Heit ynoMsiHyTH indio, etiope, negro, natural
(B maHHOM Cciydae, BEpOsITHO, MECTHBIN «Oelblily ypokenen), de Canarias (¢ Kanapckux
oCTpoBOB), criollo, francés, hispano, italiano, portugués, islefio (OCTPOBUTSIHMH — TaK
00BIYHO Ha3bIBAJIM YpoxkeHIleB Kanapckux octpoBos) [16].
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Hacenenue B MCIaHCKHX KOJIOHUSIX TPYHIAPOBAIOCH U Pa3Aessioch MO Pa3HBIM Xa-
PaKTEpPHCTHUKAM: COIMAJIbHBIM, MECTY POXKACHUS, IIBETY KOXKH U Jp. B McmaHCKoM si3bIke
Uit 00IIMX 0003HAYEHMI HACEJIeHNs] KOJIOHHH MMEJHCh CIIOBa, KOTOPbIC, MOKHO JOIY-
CTHTB, HECJIM HEKYIO STHHUECKYIO Harpy3ky. Hanbonee moTpeOuTenbHBIM, BUAUMO, OBLIO
CJIOBO nacion. BTN U3BECTHBI BRIPAXKEHUS nacion espanola (MciaHCKas HaIls) U nuestra
nacion (Hama Haiys ). Mcrnonbs30Banock 3To CIOBO U KOI/Ia pedb uia 00 WHOCTpaHIax, u
10 OTHOIIECHUIO K IbIraHaM (KX MPeanUChIBATOCh U3rHATE) [6: 532], 1, KaK YITIOMHHAIOCh
BBIIIIE, EBPESIM.

Becbma akTUBHBIM OBLJIO HCIOJB30BaHUE CJIOBA NACION OTHOCHTEIBHO aOOPUTCHOB
Awmepuku. OHO IOCTOSTHHO BCTPEYAETCS Ha CTPAHUIAX KHUT 00 AMepHKe U B 3aKOHO/a-
TebHBIX akTax. CIIOBO nacion Takxe MIMPOKO MCIIOJIb30BAIOCH, YTOOBI 0003HAYUTH MPO-
HCXOXKJICHHE HErpOB-pa0OB, POAMBIINXCS BHE UCTIAHCKUX KOJIOHUH (Harpumep, de nacion
carabali v MHOTHE TpyTHE).

Bo Bcex npuBeneHHBIX BHIIIE CBUJIETEIBCTBAX CIOBY HACION B PYCCKOM SI3bIKE OJIIIKE
BCEr0 COOTBETCTBYET, BUAMMO, CIIOBO «HAPOMI», TeM OoJiee, YTO OUEBHIHA CBS3b NACION C
[JIATOJIOM nacer (POXKIaThCs).

Huorma B mape co cI0BOM nacion yoTpeOIsuioch CIOBO lengua (S3bIK), B HEKOTOPBIX CITY-
Yasix CHHOHUMOM CJIOBY 1aCion CITy>KWIIO CIIOBO generacion (mokonenue) [3: 120-121, 273].

[Tpu Gonee TeCHOM 3HAKOMCTBE HCTIAHIIEB C pa3HO0Opa3HeM YeI0BEUYECKUX COOOIECTB
abopureHoB Hooro CBeTa oka3ajochk, 4To Ux «nacionesy (1o KpaiiHeil Mepe, HEKOTOPbIE)
NeNATCs Ha Ooliee Mesikue o01HocTH. Muccuonep Xoce I'yMuiibsi, XOpoIio 3HaBIIHi abo-
purenoB Oacceiina Opunoko, nircan B 40-e rogsl XVIII Beka: «Te naciones — He Oolnee
KakK OOII[HOCTH JIFO/IEH, KOTOPBIX pa3lelisieT MeKAy cOO0H U COeTUHSIET SAMHCTBO MM pas-
JUYUe S3bIKa...». [10 ero MHeHHIO, «KaX/asi nacion BO3HUKAET U3 OJHOW CEMbH, KOTOpas,
OTOPBABIIKCH OT JPYTUX, YKPBUIACH B T€X Jiecax; U MO Mepe TOTo, KaK Ha3BaHHAs CEMbS
YBEJIMYHUBAIACh, 00JIee WJIM MEHEEe MHOTOUUCIICHHOM CTaHOBUTCS nacion, (Iipu 3TOM) BO3-
HUKAIOT capitanias, parcialidades miu tribus, u3 kotopsix oHa cocrout» [17: 23]. Capi-
tania — 3TO TPyIIa JIOAEH BO TNIABE C «KAIMUTAaHOMY» (STHM CJIIOBOM B HCITAHCKOM SI3BIKE
00BIYHO HA3BIBAJIM MPEABOIUTENIA, Yallle BOCHHOI0, HO HE TONBKO); parcialidad — rpymnma
JIONEH, OTIENUBIINXCS OT OCTANBHBIX; tribu — meMs. VlcraHIbl B KOJIOHHAIBHBIN TEPUOJ
PEIKO MOJIb30BAIKCH CIIOBOM f1ibu; TEM HE MEHee, O4eBHICH ero Ooliee HU3KHiA Kitaccudu-
KallMOHHBIN YPOBEHB 110 CPABHEHHIO CO CIIOBOM 1ACION.

Ha mporsoxernm X VIII Beka Bce Oojiee 9acTo ymoTPeOISIOTCS Ha3BaHUs oOWTaresei
OCTpOBa, KOTOPHIE TABAHCH 10 HA3BAHHIO TOH MIIM WHOW €ro YacTH (TIPOBUHIIMA UIIF TOPO-
na). [ToMuMo YITIOMSHYTHIX BBIIIE 3TO dominicanos, colombianos, pensilvanos, floridanos
u ap. [8: 273; 18: 1, 309, 347, 400; 11, 168].

Habop Ha3BaHMii pa3HBIX TPYIIT HACEICHUS B TOW MM MHOW CTPAaHE 3aBHCEN OT KOH-
KPETHBIX 00CTOSTENBCTB. XOPOIIUH TTpUMeEp TpaHCHOpPMAIHA HEKOTOPHIX TEPMUHOB JTacT
Ky6a. Ha ocTpoBe, ocTraBaBIeMcs: KOJIOHHEH TOYTH Ha BCeM MpoTsbkeHnn XX Beka, co-
XpaHsIOCh JeJIeHNe ee O0uTaTeNnel 1Mo MBeTy KOXKA U MECTy IMPOUCXOXKACHUA. B pazHoro
poZa mepenucsax HaCeIeHUs TTOPSIIOK CIIeTOBaHIS KaTeTopHuii OB TOYTH BCETIa CTaHAap-
TEH: «0eIbIe», «CBOOOIHBIE MYIIaThD», «MYJIaThI-padbD», «CBOOOIHBIE HETPhD», «HETPHI-pa-
OBl». B HEKOTOPBIX CITydasX TMOCIe «OeNbIX», IITH «CBOOOMHBIC MYJaTh», «CBOOOTHBIC
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HETPBI», «MYJaThI-paldbl», «HETphI-padby». MHOTIA B OMPOCHOM JIMCTE OBUIM OTPaXKECHBI
TOJIBKO TPH KaTeropuu: «Oeibiey, «CBOOOIHBIE MYJIaThD), «HErPHI-padbl», U4TO, BHIUMO,
OTIPEIETISUIOCh TEM OOCTOSTEIBCTBOM, YTO MYJATOB-pPa0OOB OBLIO OTHOCHUTEIHHO MaJjo, a
MOJIOKEHHE CBOOOTHOTO Herpa ObIJIO CXOJHBIM C MOJIOKeHreM cBoOoqHOTO Mynara. Korna
MIOSIBUJIOCH Ha3BaHue gente de color unu de color (LIBETHBIE JIIONN, IIBETHBIE), B IEPETUCSX
CTaJl OOBIYHBIM TAKOW MOPSIOK: «OeNbIey, «CBOOOMHBIC I[BETHBIC, «PalObIy».

Te palsl, uTo pomuiuch B Appuke U ObUIH IPUBE3CHBI OTTYAA, HA3bIBAJIHCh, KaK H TIpe-
xKne, negro de nacién unu bozal; Te, uro poaunuck Ha Kyoe — negro criollo, pexe — negro
natural de Cuba. Eciu paObl ObUTH TPUBE3CHBI M3 JPYTUX MECT, TO YKa3bIBaJOCh — «C
Smatikny, «aHmHACKUY, «ppaniy3ckuit» u np. Ans adhpukanckoro pada moyru obsi3a-
TEJIHHO YKa3bIBANaCh €ro «Halusm». B MCTOUYHMKAX COXPaHWIUCh MHOTHE ECATKH TaKuX
Ha3BaHUM.

YeuneHne B MCMIAaHCKUX KOJIOHUSIX MONUTHYECKOH OOPHOBI 32 CAMOCTOATENLHOCTD MTPH-
BEJIO K aKTUBHOMY HUCIIONIb30BAaHUIO B PA3HBIX CIIOSIX OOIIECTBA CIIOB, IPOTUBOIIOCTABIISIB-
LINX YPOXKEHIIEB AMEPUKH (CHaYana BCe, M03kKe — €€ OTJENbHBIX YacTeil) U METPOIIOIHH.
Tak, Ha Ky0Oe «Oenbie» oburarenu octpoBa B Hadane XIX Beka aenwiuchk Ha esparioles
europeos (EBpOTCHCKUE UCTIAHIIBI) U esparioles americanos (aMepUKaHCKUE MCIIAHIE). B
1810-x romax ajst 0003Ha4YeHus yporkeHiieB HoBoro CBeTa HaMeTHIICS TEPEXO/] OT YIIOTPE-
OJNeHUs TePMUHA esparioles americanos (aMepUKaHCKUE UCTIAHIIbI) K americanos esparioles
(ucmanckue amepukanusl) [18: 11, 129; 19: 60]. Takum 00pa3oM A3bIK OTMETHII TEHACHIIUIO
MPEBPAIICHUS] «HCIAHIEB» KOJIOHUH B «aMEPHKAHIIEB», XOTS €IIE U «UCTIAHCKHX).

B mpoexre xonctutyiiu Kyosr 1812 1. MecTHbIC KUTENM HA3BaHbI americanos blancos
(6enbie amepukaHipl) [8: 255, 258]. DTOT TepMUH QUKCUPYET MX OTIECICHUE KaK OT «HCITaH-
LEB», TaK M OT HEe — «OEJIbIX» «aMepUKaHLEeB». B HEKOTOPHIX ciiydasx «OeJbie» oOnuTaTenu
Ky6r1 mogpasnensicek Ha naturales (MECTHBIX YPOXKEHIIEB) U peninsulares (IIOTyOoCTPOB-
HBIX, TO ecTh 13 Micnanuu) [20: 58]. Horaa 3T0 nenenue ObL10 Ha americanos v peninsulares
[21: 77]. OObI4HO 0CO0O¥ IPYIIION BELACISITUCH YPOXKEHITBI KaHApCKHUX OCTPOBOB.

B Mekcuke Ha Ha4aabHOM 3Tare OCBOOOAUTENHHON OOpHOBI MATPHOTHI MPOTHBOIIO-
CTaBJISIN «aMEPHUKAHIIEB) «EBpOIeHIiam» (europeos), UMesi B BUAY UCIIAHIIEB. YPOXKEHITBI
AMepukH ObUIM Ha3BaHbI «aMEPUKAaHCKOW Haruei». Co BpeMeHeM, OJHAKO, TEPMHUH «Ha-
LU Bce OOJIBIIIE CTall COOTHOCHUTHCA C ONPENETIeHHOM CTpaHoil AMEpUKH U ee Hacele-
HueM. Tak, xanero B mucbMe Ha UMs Bulle-Kopouis B Mapte 1811 . BeIcTyman OT UMEHH
«MEKCHKaHCKOW Hanumy. OIHa U3 IporpaMM MaTpHoTOB Ha3biBajach «UyBCTBa HAIUI.
B 1823 1. ObII IPUHAT IPOEKT CIIOJIMTHYECKON KOHCTUTYIIMHA MEKCHKaHCKOH Hatuny. Cra-
Tba 2 OCHOBHOTO 3akoHa 31 sHBaps 1824 r. mpoBo3miamania, 4To «MEKCUKaHCKas Halus
HaBcerJa cBoOOIHA M He3aBrcuMa OT Vcranuy uiu kakoi Obl TO HU OBUIO APYToit Aepika-
BBD» [22: 122-130].

B HekoTophIX 001acTsIX HCaHCKOH AMEpUKHU ObuTa 3aUKCUpOBaHA HEYCTOMYMBOCTD
HaMMEHOBaHMI MX HaceJeHus 3Toro nepuona. B 1819 rony oburarenn ApreHTUHBI Ha-
3BIBAJTUCH «aMEPUKAHIIAMUY», «IOKHBIMH aMEpUKaHIIaAMU», «aMEPHKAHCKOH Halmeny, u
OUYEHBb PEIIKO — «apTeHTUHCKUM Hapomom» [15: 284-285]. Toapko, BUAUMO, TTOCTE TPHU-
HATHS KOHCTHTYIUS 1826 ToMa, KorJa cTpaHa cTajia Ha3bIBaThCsl APTeHTHHOMN, CIIOBO «ap-
TeHTUHEI] 3aKPEIIIOCh 32 YPOXKEHI[aMH 3TON CTPaHBI.

KopenHsble obuTaTenn pa3HbIX CTpaH He BKIOYAINCH B COCTAB HOBBIX «HALIUI.
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B nauane XIX Beka B MCHAHCKOM SI3BIKE TOSBIISCTCS HOBBIM KIIACCHU(UKAIIMOHHBIN
TEepMUH [T 0003HaueHus xutenel Jlarnackoit AmMepuku — nacionalidad. B mepBom MHe
H3BECTHOM cily4ae ero mpuMeHeHus (ompocHele nucTsl Ha KyOe 1813 1) oHo ciyxuio
JUTS YKa3aHUs Ha TIPOMCXOXK/ICHIE HHOCTPAHIIEB U MOXET OBITh MCTOJKOBAHO KaK «HAI[H-
OHAIILHOCTBY, XOTS JUIS TOW K€ LS B TEUCHUE JIOJITOTO BPEMEHH IO-TIPSKHEMY YIIOTpPE-
OIsI0Ch CITOBO nacion [23:/242/, 1246/, 1247/, 1268/].

Bce gamie B 00uxoe NOSBISUIOCH CIIOBO pueblo B 3HaueHNH «Hapoa». O6o3HauaeMoe
UM SIBIICHUE CTAJI0 HACTOJIKO BAYKHBIM JJIS JIATHHOAMEPUKAHCKUX WHTEJUIUTEHTOB U T10-
JIUTHKOB, YTO BO3HUKIIA TOTPEOHOCTH BHICKA3BIBATHLCSA OT UMEHH HAPOJIa, CIYKUTh HAPOTY
u 1.4. CnoBo pueblo uMeno sBHYIO 3THUYECKYIO OKPACKY, KOTJa yIoTpeOIsiiioch BMECTE
C OTIpeneNeHnus MU, 00pa30BaHHBIMU OT Ha3BaHUS TOW WJIM MHOU cTpaHsbl (pueblo cubano,
pueblo argentino n 1.1.).

CootHomenne NOHATUR pueblo, nacion, nacionalidad yscusnocs B auckyccusix. B
yactHOCTH, Ha KyOe X.A. Cako cunrtan uto pueblo, y KOTOPOTO OOIIHE TEPPUTOPUS, TIPO-
WCXOXJICHUE, SI3bIK, HPABhI U 00bIYaH, UIMEET OIHY nacionalidad. YTo xacaercs nacion, To
CYIICCTBCHHBIMHU ¢€ Mpu3HaKaMu Cako CYMTAIl CYBEPCHHUTET WIIH MOTHYIO HE3aBUCUMOCTb.
Pasnmune mexny nacion u nacionalidad on cebe npeacTaBIsLI Tak: M00ast nacion npen-
nonaraet Hanuune nacionalidad; Ho He mobas nacionalidad co3naer nacion, MOTOMY 4TO
€CTh MHOTO naciones, KOTOPbIE COCTOSIT U3 PA3ITUYHBIX pueblos, Tpu 3TOM KaxIbIi U3 HUX
UMeeT COOCTBEHHYIO nacionalidad, XOTs HU OTHOMY U3 HUX HEJb3s AaTh Ha3BaHUS NACION.
[To muenmr0 Cako, HAIIMOHATLHOCTH AMEPUKAHCKUX HAPOJIOB HE OBUIH YHUCTO UCHAHCKUMU
(Bermeneno Cako), a ObUTH, COOTBETCTBEHHO, UCITAHO-KYOMHCKOM, MEKCUKaHO-UCITAHCKOM,
WCNaHO-TIepyaHCKor  T. I. Cako CUMTAI, YTO B HEKOTOPBIX KOJIOHUSX UMENIOCH JIBE HAIlH-
oHanbHOCTHU [24: 442—445]. CnoBo nacion ynoTpednanaoch U B MpeKHEM 3HAYEHUH; TaK,
CJIOBOCOYETaHUE naciones africanas emie Bcrpedaercs B koHle XIX Beka [25]. B 1o xe
BpeMs 3aMETHO YCTPAaHEHHE CJIOBA nacion u3 Kiaccuukanuii abOpureHoB AMEpUKH H
3aMEHa €ro CIOBOM tribu.

B s3pIkax apyrux eBpomneines, NONaBIIMX B AMEPUKY WJIM MHUCABIIUX O HEM, uMenu
MECTO TEHCHLIMH, CXOIHBIE C TPEACTAaBIEHHBIMU BhIIE. [IepBble moOpTyranblbl, YBUIECB-
[IMe aMepuKaHCKUX abopuUreHoB B Hawane X VI Beka, Mpu UX OMMCAaHUH OOOULINCH CIIO-
BaMHU «MYXYUHBD), «OKEHIUHBD), «IETH», CTAPUKU», IIOAW» U TMPOTHBOIOCTaBIEHHUEM
«oHM»/«MbI». He Ha3bpiBajM OHM MX TOHAYAly U «MHACUIIAMIY», BUIUMO, [10 TOW NPUYH-
He, 4TO 3Hanu obutareneit Hacrosmend Mumun. [Tockonbky OTKpeIBaeMasi HOPTyTrajibliaMu
3eMJIsl TTOJTy4dniia Ha3zBaHue bpasunb, ee oburareneil ctanyu Ha3bIBaTh «ypPOXKEHIIAMH TOM
3emuid bpasuiey, «ironsmu 3eminy. Tombko B 1530 T. OSIBISETCS CJIOBO «HHIICHITBD», KaK
[I0JIaral0T COBPEMEHHBIE MCCIIEOBATeN!, O/ BIMSHUEM HCHaHLeB. Ero mcronb3oBaHue
MOCTEIIEHHO PaclpOCTPAHSIETCS, 0COOCHHO ISl OIpeeiicHHs TeX aOOpUTeHOB, UuTO pado-
TaJH Ha IUIAHTAIAX, MUPHBIX WU TOAYMHEHHBIX, B OMMO3UINHU K «IIPOTUBHUKAM, OYEHb
MTOPOYHBIM U CKOTCKHMM JIFOASIM» (0S contrarios, mui perversa e bestial gente; 1542 r.). [py-
rue Ha3BaHMsA aOOpUTEHOB — O gentio (I3bIYHUKH) U 0S Brazis (6pasunbliel). Korma Hava-
Jlach eBaHTeIM3allsl KOPEeHHBIX obuTarenei bpasunuu, npousonuia nuddepeHnranus B
yrnoTpeOaeHn ux HazBaHuil. CloBo indio 0CcTanoch 3a TEMH, YTO TIONAIH B Chepy BIHUSTHUS
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MOPTyTalblieB (MPOKUBAIIN B CIICHMANIBHBIX JEPEBHSIX, PA0OTAIN HA ITAHTALUSIX, TPUHSIIH
XPUCTHAHCTBO | TIp.), B TO BpeMsi Kak cJioBa gentio, gentilidade ncnomns30Banuck st 000-
3HAYEHUS TeX, KTO ObUIM BHE 3TOH cdephl. Pefko NpuMeHsIIoCh ClIOBO selvagem (TUKUii);
MIPEAIIONIaraeTcsl, 4TO MOPTYTalblbl CTaIH €r0 MCIOIb30BaTh MO BIUSHIEM (paHIly30B,
KOTOpBIE OTHUM CIIOBOM Sauvage Ha3bIBAIN Kak aDOpUTEHOB, CBOMX COIO3HUKOB, TaK U JIpy-
T'He MECTHbIe Hapo/bl. PaObl B KoIOHHAEHOM bpas3uiny Ha3pIBAMCH CIIOBOM a escravaria.
OHo noapa3zyMeBaso Kak HHAEHIEB, Tak U HerpoB. B 1570-e ronpl, mopTyraibiisl AeTWIN
HaceJieHue bpasuimu Ha TPU KaTErOpHH: «SI3bIYHUKWY HIIH «UHICHIIBD), «Padbl» U «II0p-
Tyranblpl. [Ipu 5TOM «I3BIYHUKH» OBIJIO HEKUM OOLIMM Ha3BaHHMEM abOPHUICHOB, a «HH-
JeHLbD ynoTpeOsiioch B KOHKPETHBIX cuTyauusax. Kak u B apyrux dactsax JlatuHckoit
AMepHKH, HEKOTOpBIE TPYIITBI CMEIIAHHOTO HacelieHnsl B bpaszuiun uMenu cBou ocoOble
HasBaHus — mamalucos v mamelucos XVI-XVII BB. (3aTeM cTanu Ha3uIBaThCs caboclo).
MecTHOE HacelieHHe MOPTYTalbIbl KIACCU(PHUIIMPOBAIH KaK geragdo (MOKOJCHUE), na¢do
(manus) u casta (kacTa), KOTOpbIE MOIJIH OBITH B3aMMO3aMeHsSIEeMBI [2].

Korna Obina 3aBoeBaHa HE3aBUCHMOCTb, CIIOBO «HAIIUS» MPHOOPENIO HOBOE 3HAYCHUE.
1-as xoHcTUTYyIMA bpasunuu, 1823 1., mpoBo3miacuia, uro bpaszunus sBiseTcs NOIUTH-
YEeCKOM accolraliei Bcex OpasmiIbCKUX TpakaaH (IIPH 3TOM padbl TAKOBBIMH HE OBbLIH
MPU3HAHBI), KOTOphIe 00pa3yloT «CBOOOAHYIO U HE3aBHCUMYIO Hanuio» [26: 178].

®paniry3ckue aBTOpHI, M0 MHEHUIO H3BECTHOTO (PPaHIy3CKOrO UCTOPUKA, HA TIPOTSIKE-
Hun XVII Beka ximaccuduuupoBaiy HApOAbl B COOTBETCTBHU C HEPAPXUUECKON MIKAJIOH,
Ha caMOW HU3IIEH CTYyNEHU KOTOPOM HAXOAWINCH «IuKapu». HeCKoIbKo BBIILIE, IPUTOM,
YTO TOYHO ONPE/ICIIEHHBIX OTINUU He ObLT0, — «BapBapbh». CTyNEHBIO BhIIIE HAXOIWINCH
Hapobl, oOnmanarime «civilitéy» u «politesse» u, HakoHelr, Mypoi «police» [27: 249]. 1o
OTHOIICHUIO K aMEPHKAHCKUM a0OpUTeHaM MOSBUIIOCH BRIpakeHHe bon sauvage (1oOpbIii
IIMKaphb), KoTopoe Brepsbie yrorpeoun XK. ne Jlepu B 1557 . oTHOCHTENBHO oOUTAaTENEH
bpazmmuu [28: 104].

Bugumo, Bo ®@paHiyu, BHaYalle Ha JIATHHCKOM SI3bIKE, I 0003HaueHHs oOuTaresnen
AMepuKH MOSIBIISETCS CII0BO, 00pa3oBaHHOE OT OHOTO U3 HazBaHui HoBoro Ceera — Ame-
puka. B padore XK. bonena o metozne B rictopun, Belenei B 1566 ., Hapsmy co «ckuda-
MUY, KMHAUAIIAMEIY, «3(HONIaMIWy», Ha3BaHbI «aMeprKaHieD [13: 36]. B XVII B. 310 ciioBo
Ha JIaTBIHK BCTPEUYAeTCsl B HA3BaHUSIX HECKOIBKUX Pa0oT. B KOHIIE 3TOro Beka aHOHUMHBIHA
aBTOP, KIacCH(UIIMPOBABIIN JIIONEH HAa YEThIPE PACHI, B IIEPBYIO U3 HUX IIOMECTHII «aMe-
PHKaHIIa», BMECTE C «eBpOIeHIIeM» U HEKOTOPBIMH Hapoxamu Azun U Adpuku [29: 25]. B
nepBoit yerBept X VIII Beka cioBo americain MPUMEHUTENILHO K a0OpUTeHaM AMEpPHUKH
3a()UKCUPOBaHO Ha (PPaHIly3CKOM s3bIKE KaK B (hOpMe NMPUIIararesibHOTO, TaK U CYIIECTBU-
tenbHOro y Jladuro [30: 17, 18, 82]. Tpaauinus Ha3pIBaTh KOPEHHBIX OOUTATENe AMEPUKH
«IUKapsIMI» U «aMEpHUKaHIIAMKW» COXpaHsiack BO OpaHuuu Ha nporskeHud Beero X VIII
Beka [13: 6, 13, 49], na u no3xe. XOTs BO BTOPOH MOJOBHUHE 3TOTO BeKa Ha (PpaHIly3CKOM
SI3BIKE «aMEepUKaHI[AMW» CTallll Ha3bIBaTh OEJBIX YPOKEHIICB aMEPUKAHCKUX KOJOHWH [13:
86, nota 67], HO u B OoJiee Mo3HEE BpeMs (B YaCTHOCTH, B KHUTe HaTypaiucrta A. JI’Opou-
HBH 0 nyTeriecTBul B FOxHyI0 AMepHKy, n3ganHoO# BrepBbie B 1839 1) «amepuKkaHIiaMmn»,
«aMepUKaHCKMMHU HapoiaMiy Ha3BaHbl abopurens! [29: 19, 39].

Haunbonee wacto BcTpewarommmcst Kiaccu(UKAIIMOHHBIM TEPMUHOM OTHOCHUTEIBHO
KOpEHHBIX oOuTaresaeii AMepuKkH y GppaHIly3CKUX aBTOPOB ObLIO ¢ioBO nation. JI’Opou-
HBU OJIHUM M3 TEPBBIX OOBACHUI COOTHOIIEHNE TEPMHHOB «HAIUSI» U «IUIEMS» MpUMe-
HUTEJHHO K W3y4eHHBIM MM abopureHam FOxHo#t Amepuku. «Hamuei» oH cunrtan Besi-
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KO€ COOOIIECTBO JIFONEH, YTO TOBOPST Ha S3bIKE, MPOUCXOJISIIEM U3 O0IIEro UCTOYHUKA,
a «IIEMEHEM» — BCSIKOE COOOILIECTBO JIFOJCH, YTO TOBOPAT HA pa3HBIX AMAJICKTaX TOTO
camoro s3bika. KpoMe Toro, «Hammm» OH rpynmupoBall B «pachh» 1 «BeTBW» [29: 30-31].

Uro xacaeTcs aHIIIMYaH, TO OJMH U3 pAHHHUX OIMCAHHBIX X KOHTAKTOB ¢ a0OpUreHaMu
tenepeninei Jlarnackoi AMepuku nMen MecTo B 1590-¢ rofip1, Korja aHrInyaHe ceIaiu
MIONBITKY OTHSTH Y UCTHAHIIEeB 0. Tpuauaan u nogasaThCs mo OpruHoKo. M3BeCTHBIC HM 3eM-
U B AMepurke Ha3BaHbI IpeuMyiuectBeHHo Indies (Ununun) numm West Indies (3ananHble
Wnnunm) [31: 25, 48, 49, 68]. IlepBas kBanuuKkaius MECTHBIX oOuTaresieu — salvages, B
npyroit popme HanmcaHus — sauages (aukapu) [31: 22, 23, 72]. B pa3HbIX KOHTEKCTaX
ynotrpebsieHo cioBo Indians [31: 24, 30, 34], uHOTHAa YTOYHEHO, YTO 3TO ObUT Spanish
Indian (ucnianckuii unaeen) [31: 37]. Ha npunaraemoit kapre (cocTaBlieHa Ha UTaJIbsH-
CKOM $I3BIKE) TIPEICTABIICHO MHOTO Ha3BaHWUU aOOPUTEHHBIX HAPOJOB (B TEKCTE UCIIOIB30-
BaHO CJIOBO nation) [31: 74].

3aKkiIoueHue

ITocne otkpriTis HoBoro CBeTa B €BPOMEHCKUX A3BIKAX MOSBUIOCH MHOTO Ha3BaHHH
MECTHOTO HACEJIEHHS, 9UCII0 KOTOPBIX POCIO TI0 MEpe 3axBaTa eBpOIelIlaMi HOBBIX Tep-
putopuii. Co BpeMEeHEM ITOSBUIINCH Ha3BaHUS IS HOBBIX OOITHOCTEH Itoaeit, cpopmupo-
BaBIITUXCS TP CMEIIEHUH aOOPUTEHOB U JIIOAEH, MPUIIEANTNX 13 EBPOITHI 1 TPUBE3EHHBIX
3 Adpuku. M3 o0mux Ha3BaHWH, 3TO, BUAUMO, TOILKO «Kpeomy. OOmmMpeH ObLT CIIEKTP
Ha3BaHWH KOHKPETHBIX IPYTINT HACETEHIS Ha pa3HbIX TeppuTopusx. [losBienne He3aBUCH-
MBIX TOCYJIapCTB TaKXe BeJIO K MOSBICHUIO HOBBIX Ha3BAaHHUH YEIOBEUECKUX OOITHOCTEH.

Bmutots 1o cepenunbl XIX Beka B kitaccuurarusax oourareneit oyaymeit JIaTnHCKO#M
AMepHKH, KOTOpble MOXXHO Ha3BaTh ATHUYECKHUMH, UCTIONB30BAJIHICh, MMPEXIE BCETO, YKE
M3BECTHBIE eBpONEeiicKie TepMUHBI. Ha MpOoTsiKeHNH N3y4aeMoro Mepro/ia 3aMeTHBI H3Me-
HEHUS B YIOTPEOICHNN HEKOTOPHIX U3 HUX. B MCIIaHCKOM S3BIKE OCOOCHHO SIBHO M3MEHE-
Hue chepbl IPUIIOKEHHUS CI0Ba nACion, KOTOPOE CTaJI0 YIOTPEONIATHCS TPEUMYIIIECTBEHHO
10 OTHOIICHHUIO K HOBBIM (TIOJTUTHIECCKHAM) OOITHOCTSM, C(HOPMHPOBABITUMCS Ha OCHOBE
eBPOMEHCKUX A3bIKOB. [lapanensHo 3TOMY 10 OTHOIICHWIO K HACEIIEHUIO TEX JKe 0OIIHO-
cTei mHTeHCH(UITUpyeTCS MpUMEHEeHHe ClIoBa pueblo B 3HaueHNH «Hapom». UTo kacaercs
KaTeropu3anuy abopureHoB, To K cepeauHe XIX Beka CKIAIBIBACTCS COMOIIMHEHHOCTD
TEPMUHOB «HAILIS» U «IUIEMSDy; TIPH 3TOM HamOoJiee yImoTpeONTEeNbHBIM KITacCH(pUKAITH-
OHHBIM TEPMUHOM 7151 a0OPUTEHOB AMEPHKH CTaJIO «TUIeMs». B manpHeimem, mpu 6oiee
BHAMATEIFHOM M3yYEHUH COCEICKMX M POJCTBEHHBIX OTHOIICHWH y abOpWUTEHOB cTaia
BBIPHCOBBIBATHCS CTPYKTYPa «ILIEMEHI», €IUHHUIIBI KOTOPOU B Pa3HBIX S3bIKaX MOTyYaTH
pa3HbIe HANMEHOBAHUSI.
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